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NCTOPUSA OPPOI'PADPUUN PPAHLY3KOI'O A3BIKA U PE®OPMbI
B IPABOIIMCAHHMU 1O HALIEI'O BEKA

TypcynoBa Maauna
mMaructpant Peply
2-KypcC JIMHTBUCTUKU (hPAHILy3KOTO A3bIKa

AHHOTATHUA

B oT0ili HayuyHOU cTaThe BBIpAKEHO H3yueHUEe wucrtopun opdorpaduun
¢paniy3koro s3blka U pedopmbl B MPaBONMCAHUU JI0 Hallero Beka. B crarbe
IIPEJICTABICHO HBOJIIOLINS U U3MEHEHHUs (PpaHIly3Koi opdorpapuu B TEUEHUU BEKOB
UCTOPUH (PPaHILy3KOIO S3bIKa C IPUMEPaMH.

KaroueBble ciaoBa: opdorpadus, mnpaBomnucaHue, rpauueckue 3HaKH,
IUAKPUTUYECKUE 3HAKH, OCTPOTO, THKEIOTr0o, MUPKYM(IEKCHOTO yaapeHwus, Tpema,
CeJlUb.

ABSTRACT
This scientific article expresses the study of the history of spelling of the French
language and reforms in spelling up to our century. The article presents the evolution
and changes of French spelling over the centuries of the history of the French language
with examples.
Keywords: spelling, spelling, graphic signs, diacritics, acute, heavy, circumflex
stress, diaeresis, cedilla.

BBEJIEHUE

[Touemy (paniry3ckoe mpaBOMUCAaHUE TAK CIOKHO U TPYAHO BbIyuuTh? Jpyrue
S3BIKM TOM K€ POMAHCKOW CEeMbU (S3BIKH, MPOU3ONICAIINE OT JIATHIHU), TAKUE KaK
WCIIAaHCKUI U UTAIBSIHCKUN, TIOYTH HUKOTJA HE CO3Jal0T MPOOJIeM C MPaBOMMCaHUEM
JUTSI CBOMX TOJIb30Baresieli. Ha camoM jene o/lHa U3 MPUYHMH B TOM, YTO WX CHCTEMa
MMCHbMa 110 CYyTH (POHOJIOTHYECKAS: MBI ITUIIIEM I10 3BYKY, TO3TOMY HE JIeJIacM OIITHOO0K
B nukTanTax! Bo ¢paHiry3ckoM si3bike, HA00OPOT, CUCTEMa CKopee rpaduyueckas, 4em
dboHomornueckas. 3HaHUE UCTOPUU (HPAHITY3CKOTO S3bIKA U €r0 TPABOTIUCAHUS MOXKET
MMOMOYb HaM MPUMHUPHUTHCS C MUCHbMEHHBIM (DPAHITy3CKUM SI3bIKOM W B3IJISTHYTHh Ha
noHsITUE (HPAHITy3CKUX OIMUOOK B MEPCIIEKTUBE.
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JIMTEPATYPA U METOJ0JIOI'UA

OT YyCTHOT0 K MUCbMEHHOMY, OTCYTCTBHE I'PA(PpIeCKNX 3HAKOB.

Kopau pasroBopHoro ¢paHily3ckoro s3blka, MO CYTH, COCTOSIT W3 CMECH
MOMYJISIPHOM JIATBIHM M KENbTCKUX AuanekToB CeepHoul ['amnmuu. Camblil cTapblid
MMCbMEHHBIN CIIE]T 3TOTO SI3bIKa, HA3bIBAEMOTO PUMCKHM, a 3aTe€M CTapOodpaHIly3CKUM,
MpeACTaBIsieT COOOM KpaTKuM IOPUIUYECKHM TEKCT, HamucaHHbli B 842 romy:
Serments de Strasbourg (CtpacOyprckue kisTBbI). [IpuMepHO B 3TOT MEpHOA IS
MMChMa Ha POMAHCKOM $SI3bIKE MCTIOIB30BANICS JIATUHCKUH aipaBUT, COCTOSIINN U3 22
O0ykB. Ho 310 matuHCKOE MCHhMO (DOHOJIOTHYHO, TO €CTh Kaxkaas ero Oyksa (rpadema)
COOTBETCTBYET OJTHOMY 3BYKY ((poHeme). OHaKO B pOMAHCKOM S3bIKE (DOHEM OOJIBIIE
(36 B coBpeMeHHOM (PpaHIly3CKOM $3bIKE), ueM 22 OYKBBI JIATUHCKOTO alipaBuTa.
[TosTOMYy 3BYKOB B SI3BIKE OOJIBIIE, UEM 3HAKOB. DTO KaK €ClIu Obl KOMIIO3UTOPY HE
XBaTajJ0 MUCHbMEHHBIX CMMBOJIOB WJIM 3HAKOB, YTOOBI OTPA3UTh B CBOEH MApTUTYpE
MY3bIKY, KOTOPYIO OH Ha CaMOM JieJie COUMHWI. UTOOBI KOMIIEHCUPOBATh OTCYTCTBHE
MMMCBMEHHBIX 3HAKOB, B CPEIHUE BEKa OBLIM MPHUHSATHI MHOTOUYMCICHHBIC CTPATETHH,
HO 0€3 KOHCEHCYCa, MOCKOJIbKY OHHM 4YacTO ObUIM JIMYHBIMU WHUIIMATUBAMU WJIU
WHUIIMATHBaMHU HeOombpux Tpynm. CHadajga MBI 3aUMCTBYEM OYKBBI U3 JIPYTHUX
SI3BIKOB: W, ], V, K U INIMHHOE s (KOTOpOE CeroaHsi OOJbIIE HE UCIONB3YETCs ). DTO
MO3BOJISIET, B YaCTHOCTH, Pa3jinyaTh U U V, 3aTeM 1 U . 3aTeM Mbl coOOupaeM OYKBHI B
IPYIIIBI IO ABE, TPH WIIM YETHIpE: ai, au, eu, on, un, eau, ain, aon, eint, ingt u T. 1.

PE3YJIBTATDBI

ITUMOJIOTUYECKHUI MOAXO/I.

OpnHoil M3 (QyHAAMEHTAIBHBIX CTPAaTErvil MUChbMa SIBISETCA MCHOJIb30BAHHE
ATUMOJIOTUM, YTOOBI pa3inyaTh, B YaCTHOCTH, MHOTOYHUCICHHbIE OMO(OHBI
¢panimy3ckoro s3pika. Hampumep, gucino vingt Mbel muinem OykBamu gt, 4TOOBI
BCIIOMHUTh €r0 JIATHHCKOE STHUMOJIOTMYECKOE MPOUCXOXKACHHE VIQINtl U Takum
0o0pa3oM He CITyTaTh YUCJIO C aJIKOTOJIbHBIM HAMUTKOM. TO ke caMoe KacaeTcsi MHOTHX
oMO()OHOB, TakuxX Kak temps > maTuHCKUU tempus u tant > tantum. Tennenuwus
3alUChIBATh CJIOBA, YTOOBI BCIIOMHUTh HMX IMPOMCXOXKIEHHE, CTAaHOBUTCS Bce Ooliee
pPacIpOCTPAHEHHOM.

OBCYXJIEHUE

MHOro 3HaKOB /JI5l OTHOTO U TOI'0 Ke 3BYKa.

Ecnu B cpenHue Beka OTCYTCTBHE 3HAKOB COCTAaBIISIO TJIABHYIO TPYIHOCTH
(dpaHIly3CKOro MUChbMa, TO OOWJIME 3HAKOB Il 3ByKa CTajo MPOOJEeMaTUYHBIM B
MOCJIETYIONTUE CTOJIeTUS. J[eCTBUTENbHO, OJIUH U TOT e 3BYK MOXKET OBbITh 3amucaH
o-pa3Homy, Hampumep, 3Byk S B SOl, céder, descendre, hameg¢on wiu 3Byk SO B
omogonax Sot, seau, saut et sceau. B cpoeii Petite histoire de I’orthographe frangaise
(Mastenbkoit nctopun (HpaHIly3cKOro mpaBonucanus) Mapk BuiibMe wutmroctpupyer
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3TO sIBJIEHUE, cooOlI1as o padbore nuHreucta @epaunanna bproHo, KOTOPHINA B HaUase
20-ro Beka oTMeTHII 23 BapuaHTa HalMcaHus 3ByKa /e/ B Harem si3bike: le aim de daim,
le ain de pain, le aing de parpaing, le aint de saint, le ein de rein, le eint de teint, le en
de examen, le hym de thym, le in de pin, le inct de instinct, le ing de coing (...) u le
ainc de (il) vainc, le aincs de (je) vaincs, le eim de Reims, le ens de (je) viens, le ent de
(il) vient, le hein de I’interjection, le hin de Rhin, le im de simple, le in de vintes, le
Ingt de vingt, le ins de (je) vins, le int de (il) vint, le ym de nymphe, le yn de lynx.

3AKJIFOYEHUE

O6mme oMoGOHOB BO (PPAHITY3CKOM SI3BIKE TAK)KE BO MHOTOM CITOCOOCTBYET
CIIO)KHOCTH ero rpaduueckoil cuctembl. s WIIIOCTpallMd 3TOTO MPHUBEAEM
MNpCAJIOKCHUC! “IATh 3A0POBLIX CBATHIX, IIPCIIOACAHHBIX IIOACAMH H HCCYIIHUX HaA
I'pyau 1c4daTb Cagaroro OTIIa”. Ha utanbsiHCKOM sI3bIKE HAIlMCaTh 3TO IMpCaJIOKCHUC
HE COCTaBHUT 0COOOro Tpyaa, IIOCKOJBKY HH OIJHO H3 3THX CJIOB HC ABJIICTCA
romooHHBIM: CinQue, santo, sano, cinto, seno, segno.
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